Palm Sunday (B) or PalmB

Psalm 118:1-2. 19-29
Mark 11:1-11 or
John 12:12-16

ESV Psalm 118:1 Oh give thanks to the LORD, for he is good; for his steadfast love endures forever! 2 Let
Israel say, "His steadfast love endures forever."

GWN psalm 118:1 Give thanks to the LORD because he is good, because his mercy endures forever. 2
Israel should say, "His mercy endures forever."

NAB Psalm 118:1 Give thanks to the LORD, for he is good, his mercy endures forever. 2 Let Israel say: his
mercy endures forever.

NRS Psalm 118:1 O give thanks to the LORD, for he is good; his steadfast love endures forever! 2 Let
Israel say, "His steadfast love endures forever."

ECT psalm 117:1 aAAnAouia £é¢opoloyeioBe TG Kupiw OTI dyaBdg OTI €ic TOV aiva 1O EAeog auTod 2
eiTaTw Or oikog lopanA 6T &yabog 6Ti €i¢ TOV aiva 10 EAeog auTol

fiTON 0Yiv7 2 XYW K3TIKRZHToN D7ivY 2 207 NN 1Tin YT Psalm 118:1

ESV Psalm 118:19 Open to me the gates of righteousness, that | may enter through them and give thanks
to the LORD. % This is the gate of the LORD; the righteous shall enter through it. 2! | thank you that you
have answered me and have become my salvation. 2 The stone that the builders rejected has become
the cornerstone. 2® This is the LORD's doing; it is marvelous in our eyes. #* This is the day that the LORD
has made; let us rejoice and be glad in it. ?° Save us, we pray, O LORD! O LORD, we pray, give us
success! % Blessed is he who comes in the name of the LORD! We bless you from the house of the
LORD. ?” The LORD is God, and he has made his light to shine upon us. Bind the festal sacrifice with
cords, up to the horns of the altar! 2 You are my God, and | will give thanks to you; you are my God; | will
extol you. 2° Oh give thanks to the LORD, for he is good; for his steadfast love endures forever!

GWN Psalm 118:19 Open the gates of righteousness for me. | will go through them and give thanks to the
LORD. ® This is the gate of the LORD through which righteous people will enter. 2! | give thanks to you,
because you have answered me. You are my savior. 2 The stone that the builders rejected has become
the cornerstone. 2 The LORD is responsible for this, and it is amazing for us to see. ? This is the day the
LORD has made. Let's rejoice and be glad today! ?* We beg you, O LORD, save us! We beg you, O
LORD, give us success! ?® Blessed is the one who comes in the name of the LORD. We bless you from
the LORD's house. ” The LORD is God, and he has given us light. March in a festival procession with
branches to the horns of the altar. 2 You are my God, and | give thanks to you. My God, | honor you
highly.  Give thanks to the LORD because he is good, because his mercy endures forever.

NAB Psalm 118:19 Open the gates of righteousness; | will enter and thank the LORD. % This is the
LORD's own gate, through it the righteous enter. 2' | thank you for you answered me; you have been my
savior. 22 The stone the builders rejected has become the cornerstone. 2 By the LORD has this been
done; it is wonderful in our eyes. 2 This is the day the LORD has made; let us rejoice in it and be glad. 2°
LORD, grant salvation! LORD, grant good fortune! % Blessed is he who comes in the name of the LORD.
We bless you from the house of the LORD. ?” The LORD is God and has enlightened us. Join in
procession with leafy branches up to the horns of the altar. 2 You are my God, | give you thanks; my God,
| offer you praise. 2° Give thanks to the LORD, for he is good, his mercy endures forever.


https://www.biblegateway.com/passage/?search=Psalm%20118%3A1-2%2C%2019-29%09%20%09&version=NRSV;WLC
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Psalm%20118%3A1-2%2C%2019-29%09%20%09&version=NRSV;WLC
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Mark+11%3A1-11+%09+%09&version=NRSV;SBLGNT
https://www.biblegateway.com/passage/?search=John+12%3A12-16+%09&version=NRSV;SBLGNT
https://en.katabiblon.com/us/index.php?text=LXX&book=Ps&ch=117

NRS Psalm 118:19 Open to me the gates of righteousness, that | may enter through them and give thanks
to the LORD. % This is the gate of the LORD; the righteous shall enter through it. 2' | thank you that you
have answered me and have become my salvation. 22 The stone that the builders rejected has become
the chief cornerstone. % This is the LORD's doing; it is marvelous in our eyes. 2* This is the day that the
LORD has made; let us rejoice and be glad in it. 2 Save us, we beseech you, O LORD! O LORD, we
beseech you, give us success! % Blessed is the one who comes in the name of the LORD. We bless you
from the house of the LORD. # The LORD is God, and he has given us light. Bind the festal procession
with branches, up to the horns of the altar. 2 You are my God, and | will give thanks to you; you are my
God, | will extol you. % O give thanks to the LORD, for he is good, for his steadfast love endures forever.

ECT psalm 117:19 avoifaté pol TTUAag dikaloouvng eigeABwv £v aUTdig éEopoloyrnooual TG Kupiw
20 a0Ttn R TTUAN 10U KUpiou Bikalol eioceAeUgovTal €v auTii 2! €é€opoAoyrioopai ool 0TI ETTAKOUCAG
Hou Kai éyévou pol gic cwTnpiav 2 AiBov dv aTredokipacav oi oikodouolvTeg oUTOG éyevion eig
KEQAARV ywviag 2° TTapd Kupiou éyéveTo adTn Kai 0TIV BaupaaTh £v 0pBaAuoic AUV # altn [
Auépa Ry émmoinoev O KUpIog AyaANacwEeda Kai eUPPavO®uEey v alTh 2 G kUple oOCoV BA K
KUpIE e060wWaov On 2° eUAOYNUEVOG O EPXOUEVOG £V OVOUATI KUPioU eUAOYRAKaUEV UGG £E oikou
Kupiou % Be0g KUPIOG Kai ETTEQaveV NIV cUGTACAOBOE £0PTRV €V TOIG TTUKAJOUCIV EWG TRV
KepATWV T0U BucIaoTnpiou 2 BedC Hou €i 00 Kai E€opoAoyroopai gol Bd¢ pou & 0U kai UPWow
o€ é€opoAoyrigopuai ool OTI ETTAKOUCAG POV Kai £yEvou [ol €ig owTnpiav 2° £¢opoloyeiobe TQ
Kupiw OTI dyaBd¢g OTI €ig TOV aiva 10 €Aeog auTol

INQ! D' TR DN WDTRTR A NTIR DATRAX T YY 77NN YT Psalm 118:19
NN NN 21039 WKY7 NN DRIAD 10KN [AXZ NPIUY 770R1 DI 1 ATIR? i
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https://en.katabiblon.com/us/index.php?text=LXX&book=Ps&ch=117

ESV Mark 11:1 Now when they drew near to Jerusalem, to Bethphage and Bethany, at the Mount of
Olives, Jesus sent two of his disciples 2 and said to them, "Go into the village in front of you, and
immediately as you enter it you will find a colt tied, on which no one has ever sat. Untie it and bring it. ® If
anyone says to you, 'Why are you doing this?' say, 'The Lord has need of it and will send it back here
immediately." * And they went away and found a colt tied at a door outside in the street, and they untied
it. > And some of those standing there said to them, "What are you doing, untying the colt?" ¢ And they
told them what Jesus had said, and they let them go. 7 And they brought the colt to Jesus and threw their
cloaks on it, and he sat on it. 8 And many spread their cloaks on the road, and others spread leafy
branches that they had cut from the fields. ° And those who went before and those who followed were
shouting, "Hosanna! Blessed is he who comes in the name of the Lord! '° Blessed is the coming kingdom
of our father David! Hosanna in the highest!" "' And he entered Jerusalem and went into the temple. And
when he had looked around at everything, as it was already late, he went out to Bethany with the twelve.

GWN Mark 11:1 When they came near Jerusalem, to Bethphage and Bethany, at the Mount of Olives,
Jesus sent two of his disciples ahead of him. 2 He said to them, "Go into the village ahead of you. As you
enter it, you will find a young donkey tied there. No one has ever sat on it. Untie it, and bring it. 3 If anyone
asks you what you are doing, say that the Lord needs it. That person will send it here at once." * The
disciples found the young donkey in the street. It was tied to the door of a house. As they were untying it,
5 some men standing there asked them, "Why are you untying that donkey?" ® The disciples answered
them as Jesus had told them. So the men let them go. ” They brought the donkey to Jesus, put their coats
on it, and he sat on it. 8 Many spread their coats on the road. Others cut leafy branches in the fields and
spread them on the road. °® Those who went ahead and those who followed him were shouting, "Hosannal!
Blessed is the one who comes in the name of the Lord! '° Blessed is our ancestor David's kingdom that is
coming! Hosanna in the highest heaven!" ' Jesus came into Jerusalem and went into the temple
courtyard, where he looked around at everything. Since it was already late, he went out with the twelve
apostles to Bethany.

NAB Mark 11:1 When they drew near to Jerusalem, to Bethphage and Bethany at the Mount of Olives, he
sent two of his disciples 2 and said to them, "Go into the village opposite you, and immediately on entering
it, you will find a colt tethered on which no one has ever sat. Untie it and bring it here. ® If anyone should
say to you, 'Why are you doing this?' reply, "'The Master has need of it and will send it back here at once.
4 So they went off and found a colt tethered at a gate outside on the street, and they untied it. > Some of
the bystanders said to them, "What are you doing, untying the colt?" ¢ They answered them just as Jesus
had told them to, and they permitted them to do it. ” So they brought the colt to Jesus and put their cloaks
over it. And he sat on it. 8 Many people spread their cloaks on the road, and others spread leafy branches
that they had cut from the fields. ® Those preceding him as well as those following kept crying out:
"Hosanna! Blessed is he who comes in the name of the Lord! '° Blessed is the kingdom of our father
David that is to come! Hosanna in the highest!" "' He entered Jerusalem and went into the temple area.
He looked around at everything and, since it was already late, went out to Bethany with the Twelve.

NRS Mark 11:1 When they were approaching Jerusalem, at Bethphage and Bethany, near the Mount of
Olives, he sent two of his disciples ? and said to them, "Go into the village ahead of you, and immediately
as you enter it, you will find tied there a colt that has never been ridden; untie it and bring it. * If anyone
says to you, 'Why are you doing this?' just say this, 'The Lord needs it and will send it back here
immediately." * They went away and found a colt tied near a door, outside in the street. As they were
untying it, > some of the bystanders said to them, "What are you doing, untying the colt?" ® They told them
what Jesus had said; and they allowed them to take it. ” Then they brought the colt to Jesus and threw
their cloaks on it; and he sat on it. 8 Many people spread their cloaks on the road, and others spread leafy
branches that they had cut in the fields. ® Then those who went ahead and those who followed were
shouting, "Hosanna! Blessed is the one who comes in the name of the Lord! '° Blessed is the coming
kingdom of our ancestor David! Hosanna in the highest heaven!" ' Then he entered Jerusalem and went
into the temple; and when he had looked around at everything, as it was already late, he went out to
Bethany with the twelve.

BT Mark 11:1 Kai 61¢ éyyioualv eig lepoadAupa gig BnBgayn kai BnBaviav Tpdg 10 6pog TV
EAaIv, aTooTéAAEI BUO TV PaBnT@V auTod 2 Kai Aéyel aUToiG: UTTAYETE €ig TAV KWUNV TAV



KaTévavT UPQV, Kai eUBUG EI0TTOPEUBHEVOI €iG AUTAV EUPROETE TTWAOV OedEUEVOV €@’ OV OUDEIG
oUTTWw AvBpwTTWYV £KABIoEV: AUcaTe aUTOV Kai QEPETE. * Kai €AV TIG UiV €iTTn: Ti TTOIETTE TOUTO;
eiTaTe: O KUPIOG aUTOU Xpeiav EXel, Kai EUBUC aUTOV ATTOOTEAAE! TTAAIV (€. * Kai ATTAABOV Kai
e0pov TTAov Sedepévov TTPOS BUpav EEw 1Tl ToU AuESedou Kai AUouaiv alTév. 5 kai TIVEG TRV
EKET £0TNKOTWV EAEYOV QUTOIC: Ti TTOIEITE AUOVTEG TOV TIAOV; ¢ oi 8¢ eiTrav alToig KaBwg eiTev 6
'Incolc, kai agpfkav auTolg. 7 Kai @époualtv TOV TTWAoV TTPOG TOV Incolv Kai EmRAAAOUCIV AUTR
TQ iPaTIO AUTQV, Kai EKABIoeV €T aUTAV. & Kai TTOAAOI Td iPaTIa AUT@V E0TpWwaoav €ig THV 030V,
GANoI B¢ oTIBGdOG KOWAVTEG €K TWV Ayp@v. ° Kai oi TTpodyovTeS Kai oi akoAouBolvTeg Ekpaldov-
woavva- eUAoynuévog O £pXOUEVOG €V OVOUATI Kupiou: ™ gudoynuévn n épxouévn BaaoiAeia To0
TaTPOG NUWV Aauid- woavva €v Toig UyioTolig. ' Kai €iofiABev €ig TepoodAupa €ig 10 iepdV Kai
TepIBAewauevog TTavTa, owiag fidn olong TAg wpag, £ERABeV gig BnBaviav peta TV dwdeka.



ESV John 12:12 The next day the large crowd that had come to the feast heard that Jesus was coming to
Jerusalem. *® So they took branches of palm trees and went out to meet him, crying out, "Hosanna!
Blessed is he who comes in the name of the Lord, even the King of Israel!" ' And Jesus found a young
donkey and sat on it, just as it is written, "> "Fear not, daughter of Zion; behold, your king is coming, sitting
on a donkey's colt!" '® His disciples did not understand these things at first, but when Jesus was glorified,
then they remembered that these things had been written about him and had been done to him.

GWN John 12:12 On the next day the large crowd that had come to the Passover festival heard that Jesus
was coming to Jerusalem. ' So they took palm branches and went to meet him. They were shouting,
"Hosanna! Blessed is the one who comes in the name of the Lord, the king of Israel!" '* Jesus obtained a
donkey and sat on it, as Scripture says: '® "Don't be afraid, people of Zion! Your king is coming. He is
riding on a donkey's colt." ' At first Jesus' disciples didn't know what these prophecies meant. However,
when Jesus was glorified, the disciples remembered that these prophecies had been written about him.
The disciples remembered that they had taken part in fulfilling the prophecies.

NAB John 12:12 On the next day, when the great crowd that had come to the feast heard that Jesus was
coming to Jerusalem, ' they took palm branches and went out to meet him, and cried out: "Hosanna!
Blessed is he who comes in the name of the Lord, [even] the king of Israel." ' Jesus found an ass and sat
upon it, as is written: '® "Fear no more, O daughter Zion; see, your king comes, seated upon an ass's
colt." '® His disciples did not understand this at first, but when Jesus had been glorified they remembered
that these things were written about him and that they had done this for him.

NRS John 12:12 The next day the great crowd that had come to the festival heard that Jesus was coming
to Jerusalem. " So they took branches of palm trees and went out to meet him, shouting, "Hosanna!
Blessed is the one who comes in the name of the Lord-- the King of Israel!" ™ Jesus found a young
donkey and sat on it; as it is written: '® "Do not be afraid, daughter of Zion. Look, your king is coming,
sitting on a donkey's colt!" '® His disciples did not understand these things at first; but when Jesus was
glorified, then they remembered that these things had been written of him and had been done to him.

BGT John 12:12 T émaupiov 6 OXA0G TTOAUG O EABwV €ig TRV £0pThAvV, AKkoUoavVTEG OTI EpXETal O
'Inooic €i¢ lepoadAupa ™ EAaBov T& Baia TRV @oivikwy Kkai éEAABOV €i¢ UTTAvVTNOIV aUTR Kai
ékpauyalov: woavva: eUAoynuévog 0 EpXONEVOG Ev OVOUATI Kupiou, [Kai] 0 BaolAeug 1ol lopanA.
" gupwv Ot 0 ’Incolc ovapiov ékaBIoEV ETT° AUTO, KABWG 0TIV yeypappévov: ° un eoBod,
Buyatnp Ziwv- idou O BaclAelg oou EpxeTal, KaBrpevog i TTWAoV Ovou. © TalTa ouk éyvwoav
auTtol oi padnTai 16 TTPWTOV, AAN’ 6TE £80E40ON Incolc TéTe £uvodnoav 611 TalTa AV €T aUTR
veypauuéva kai TadTta mmoincav auT®.



